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MEXIY HAYAJIOM U KOHIIOM:
Ob HHTPATEPMHUHAJIBHOCTH B JIATUHCKOM S3bIKE

Obvekmom uccie008anHus A6IAemcs cyonone UHMpamepMuHaIbHOCmu (Cpeout-
HOU ghazvl) KAk OOHOU U3 COCMABHBIX QYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKO20 NOTsA Pa30-
gocmu 8 1amuHckom sasvike. Ocyujecmenentvlil aHanu3 ceuoemenbCmeyem, ymo ¢ ce-
MAHMUYECKOU MOYKU 3PEHUs UHMPATNEPMUHATLHOCHb Npedcmagisiem coboi KoM-
niekcHoe obpasosanue, Gopmupyemoe cemamit OypAmueHOCHIU, NPOSPECCUSHOCU U
konmunyamusnocmu. Cpedcmeamu ee @blpadicenus 8 AAMUHCKOM A3bIKe 8bICHYRAIOmM
suUO0BpeMeHHble (POpMbL CucmeMbl UHpekma, nepudpacmuyecKue KOHCMPYKYuY, a
makoice KOHMEKCM Ha MUKPO- U MAKPOYPOBHSIX.

KnroueBble cioBa: iamuHckuii A3viK, QYHKYUOHATLHO-CEMAHMUYECKOe Noie, UH-
MPaAmepMuHanbHOCHb, OYPAMUBHOCY, NPOSPECCUBHOCTIb, KOHMUHYAMUBHOCHb, (Pa-
3060cMb, AKYUOHATLHOCHIb.

Jlrobast cuTyamuss MOXKET paccMaTpPHBATHECS B BHAEC CYMMBI OIpEIEICHHBIX
¢parmeHToB (a3 CHTyalHH), COBOKYIMHOCTh KOTOPBIX OOpa3yeT IEIOCTHYIO
KaptuHy. Kak oHa W3 COCTaBIAIONINX KAa4eCTBEHHOH acleKTyaslsHOCTH (haso-
Basl IETEPMHUHALNS IIPECTABIIET COOOH BEIWICHEHNE OTHON U3 (a3 B MPOTEKa-
HUW JICHCTBHUS WA COCTOSIHUSI — Ha4yalbHOW, CPEIWHHOW WM KOHEYHOU [1.
C. 321]. ITonoOHast TPUXOTOMHUS, TPATUIIHOHHAS B ACIIEKTOJIOTHUECKUX HCCIIe-
JOBaHUAX [2], oTOOpakaeT TUCKPETHBIA XapaKTep BPEMEHHU B €r0 JIBUKCHHU OT
mponuioro XK OynymeMmy, TpaHC(OPMUPOBAHHBIA B TUIOCKOCTh aCHEKTYalbHBIX
3HAYEHUH: HAYaJl0 = IIpOIIeAIIee, MPOIOIDKEHNE = HACTOAIIEe, OKOHYAHNE =
Oymyiee.

Ha mepBrrii B3mIsa TONMKOBaHUE (ha3 HE MPEACTABISLET TPyda M XOPOLIO CO-
OTHOCHUTCS C TIOHATHEM KadeCTBEHHOH acIeKTyaJhbHOCTH. Bmecte ¢ TeM cpemu
HCCIIeIOBATENCH CYIIECTBYIOT KOJIeOaHusI OTHOCHTENEHO cTaTryca  MecTa (aso-
BOCTH B ()YHKIIMOHAIEHO-CEMAaHTUIECKOM IOJIE€ acHeKTyalbHOCTH. HekoTopsie
U3 HUX TIPEIIONIaTaloT acCHeKTyaJ bHBI XapakTep (pa30BBIX 3HAUECHHHA, OTOXK-
necTBIsA (a30BOCTh M KAaYECTBCHHYIO aCHEKTyaJbHOCTh, YTO CIOCOOCTBYET
yBeNMYeHHIO KonmuuecTBa (a3. B wactHocTH, J. Kocepuy BeIzEnser cemb (a3
(MHTpEeCCUBHYIO, MHIENTHBHYIO, MIPOrPECCUBHYIO, PETPECCHBHYIO, KOHKITIO3HB-
HyI0 ® arpeccuBHYO) [3. S. 103-108], C. /lux — 4eThIpe: HHTPECCUBHYIO, MPO-
TPECCHUBHYIO, KOHTHHYATUBHYIO U arpeccuBHyIo [4. P. 192-225]. JIpyrue nuHr-
BHCTHI OTTPaHUYIMBAIOT (pa30BOCTH OT acmekra. Tak, (ha30Bble 3HAUECHHUS KaK CO-
CTaBHAs YacTh aCHEKTYaIbHBIX OTCYTCTBYIOT B KilaccHueckoi padore b. Kompu
[5], He BCOMHHAIOT O HUX MPH 0030pe acCIEeKTYaIbHBIX 3HAUCHUH S3BIKOB MHpa
C. Yanr u A. Tumbepneiik [6. P. 202-258].
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[IprunHa TakOro HEOJHO3HAYHOI'O TOJNKOBAHHUS COCTOMT B TOM, 4TO (ha3o-
BOCTh HE TOJIbKO YKa3bIBACT Ha OJWH U3 (DParMEeHTOB CUTYAIlMH, HO U KOHCTATH-
pyeT ee HaJM4Yue WIM OTCYTCTBHEC B ONPEICICHHBIA MEPHOMA. XapaKTepU3npys
CEMaHTHKY (ha30BBIX 3HAYCHHM, MCCIIEOBATEIM OTMEYAIOT, YTO MX CYNIHOCTb
COCTOHMT B TOM, YTO OIpEICIICHHAs CUTyalusi P OTCYyTCTBYyeT B MOMEHT t;, HO
HaJIMYECTBYET B MOMEHT t,, HJIM viceversa, Ipu 3ToM t, cienyert 3a t; [7. C. 69;
8. C. 137].

HecMmoTpst Ha Hanmu4re TEMIIOPaIbHON COCTABIISIOIICH B ceMaHTHKE (ha30BO-
CTH, CYMTAEM I1eJIECOO0Pa3HBIM PACCMATPHBATh €€ KaK COCTABHYIO YacTh Kaue-
CTBEHHOH acCIeKTyallbHOCTH, MOCKOJIIbKY OHa HAaXOIUTCS B HEMOCPEACTBEHHOU
CBSI3H C KJIFOUYEBOH Hieed IMocieaHeld — BBIpaKCHHEM OCOOCHHOCTEH MpoTeKa-
HUS CUTYallHH.

Hayano, cepenrHa n KOHEIl CUTYaIluH, HEMOCPEICTBEHHO OTHOCACH K e¢ pea-
JIU3aIlUH, PacCCMaTPUBAIOTCA KaK BHYTPEHHHE CTaJIUH, IMPOTHBOIIOCTABIICHHBIC
BHEIITHAM — ITPOCIIEKTUBHON U pe3ynbTaTtuBHOM [9. C. 225].

®da3oBble 3HAYCHHSI B JIATHHCKOM SI3BIKE, IMOJOOHO IPYTHUM, BBIPAKAIOTCS
pasnuuHbIMU cpencTBamu. Crolla MPekae BCEro OTHOCATCS OlMcaTeNbHbIe KOH-
CTPYKIUU ¢ (Da30BBIMH TJIarojaMH ¥ BUJIOBPEMEHHBbIC POpMEI Taroya. BakHas
poib B (hOPMUPOBAHUH YIIOMSHYTHIX 3HAUCHHIA TPHHAUICKUT KOHTEKCTY, BIIHS-
HHE KOTOPOrO OCOOCHHO OIIyTUMO IPH OTCYTCTBHH HJIM OCIAOJCHHH 3HAYCHUI
(hopMaTbHBIX MOKa3ateseld. CpeicTBaMH BBIpaXSHHS (a30BOCTH TAKKE CITYXKAaT
CJIOBa C COOTBETCTBYIOIICH CEMaHTHKOH, HAIIpUMEp inire ‘BXONUTH’, finis ‘KO-
Hell', yIoTpebsieMble B YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYCTAHUSAX THIIA consulatum inire
‘BCTYIIaTh Ha JIOJDKHOCTH KOHCYJa, T.€. HAUMHATh KOHCYJBCTBO', finem facere
‘3aKaHYMBATH M T.II.

YuHThIBas BaXKHOCTh Hayalda W KOHIIA, MOAU(PHIIMPYIOIINX OCHOBHOE OHTO-
JIOTHYECKOE TIOHATHE «OBITHE», HMEHHO 3TH (ha30BbIC 3HAYCHUS IPEHUMYIIIC-
CTBEHHO BBICTYNaH 00bEeKTOM HccienoBanms [10, 11], Torma kak cpemuHHas
craaus, Uit 0003HAYCHUST KOTOPOH MBI HCITONb3yeM TpeiokeHHblid JI. FOxaH-
COHOM TEPMHH «WUHTpaTepMHHAILHOCTEY [12. P. 29] u koropyro B Hambomee
o01IeM BHJIE MOXKHO XapaKTepU3UPOBATh KaK MPOMEKYTOK MEXIy HavyalioM H
KOHIIOM, H3-32 CBOCH JJIEMEHTapHOCTH HE IpHBIIeKana 0co00ro BHHUMAaHUS
JIMHTBHCTOB.

AHann3 KPUTHYECKOH JIMTEpaTypbl MO3BOJISIET CAEIaTh BBHIBOIL 00 OTCYT-
CTBUH CIENHATBHBIX UCCIICIOBAHUH, B KOTOPBIX OB HHTPATEPMHUHAIBHOCTE Pac-
cMaTpuBajach Ha MaTepuaje JIATHHCKOrOo s3blka. Kak MpaBMIio, YyHOMSHYTOE
(ha3oBoe 3HAUCHUE pacCMaTPUBAETCS 0U4CHB OOOOIECHHO B CBS3M C CEMaHTHKOU
mpe3eHca U uMmInepdekra WHAUKATHBA. THITMYHBIM YTBEpXKICHUEM, TPEICTaB-
JICHHBIM B JIATHHCKHX TPAaMMAaTHKaX, SBIISETCS IPOCTast KOHCTATAIUsA PaKTa, 4To
3TH (POPMBI BEIPAXKAIOT JyIAIIeecs JTHOO0 MPOIoKAoIIeecs ISHCTBUE B COOTBET-
CTBEHHOH BpemeHHoW mmrockoctu [13. P. 26-29; 14. S. 8688, 92-93; 15.
P. 346; 16. P. 396-399, 416-420]. B cpaBHUTEIHHO HOBOW KOJUIEKTHBHOM MO-
HOrpadMM WMCIAHCKUX JIMHI'BHCTOB YIIOMHHAETCS O CBS3M MEXKIY CEMaHTHYe-
CKAMH BapHaHTaMU WHTPATCPMUHAIBLHOCTH M aKIMOHAJIBHBIMH KilaccaMH IIpe-
mukaroB 3. Benmiepa. VccnenoBaTenu, B 4aCTHOCTH, OTMEUAIOT CBSI3b JUISIIIEC-
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rocsi ISMCTBHS C MPEIUKATAMU COCTOSIHUSI, PA3BHBAIOIIETOCS — C MPEANKATAMH
JeATENbHOCTH, PAa3BUBAOIIEIOCS WM UTEPATUBHOIO — C MPEAUKATAMH JIOCTHU-
)eHust 1 cBeprieHus [17. P. 427]. OOpainasch K OnucaTelnbHBIM CPEICTBAM BbI-
paxenust uHTpaTepMuHanbHocTH, ['. T'aBepmuar [15. P. 312] yka3siBaer Ha BO3-
MOXKHOCTh HMCIIOJIB30BAHUSI C JTOW LENbI0 TJIATOJIOB CO 3HAYCHHEM «IIPOAOII-
KaTh(Cs1)» U «UTUTHCS», OrPAHUYHMBASICh JIMIIb ITUM 3aMedanueM. Takum obpa-
30M, BOMPOC 00 HMHTPATEPMHUHAIBHOCTH B JIATHHCKOM  SI3bIKE HYXKIACTCS B
JaybHeHIel pa3paboTke.

HecMmoTpst Ha MHUMYIO CEMaHTHYECKYIO OJHOPOAHOCTh, HHTPATCPMHHAIIb-
HOCTh TIPEACTaBIAET cOOOM CIOXKHOE 00pa3oBaHWE, OOBEANHSIONIEE 3HAUCHUS
nporpeccuBa (CHTyalrs B Pa3BUTHH), TypaTWBa (JUISAIIAsICS CHTYAIHs, Tpemy-
CMAaTpPHUBAOIIAs OMPECICHHYIO MPOTSHKEHHOCTh) U KOHTHHYaTHBA (ITPOIOIIKE-
HUE y)Ke CYLIECTBYIOIICH cuTyanun). B oTinume oT psia COBPEMEHHBIX SI3BIKOB,
B KOTOPBIX YIOMSIHYTOE 3HAYEHUE MIIH €r0 YaCTUYHBIC Pean3allii BhIPaKaroT-
Csl C TOMOIIIBIO CIIEIUATU3HPOBAHHBIX TPAMMATHYECKUX (HOPM (TaKk Ha3bIBACMbIE
«IPOTPECCHBHBICY» BPEMEHA B aHIJIMHCKOM M HEKOTOPBIX POMAHCKHX SI3bIKaX,
HampuMep aHmiL. fo be doing, wtai. stare facendo, Wci. estar haciendo) wima
OIMHCATENLHBIX KOHCTPYKIUH (Pp. étre en train de, nem. im Begriff sein), naTuH-
CKHIA A3BIK JIUIIEH CIICHU(PUYSCKIX CPEICTB €0 BhIPAKEHHUS.

VHTpaTepMHHAILHOCTh B JIATHIHU BBIPAYKAETCS MPEUMYIIECTBEHHO C TIOMO-
pi0 opM, 00pa30BaHHBIX OT OCHOBBI HH()EKTa, KOTOphIE, 0003HAYAs JJIAIIYIO-
Csl CUTYAlMIO, HE TPEIyCMATPUBAIOT HAYAIBHON M KOHEYHOH TOYEK, & TOJIBKO
YKa3bIBaIOT Ha CYIIECTBOBAHHE CUTYallMH B OIPECICHHBIII MOMEHT, CHHXPOH-
HBIN ¢ TOUKOM orcyera. Takoe 3HaueHne M.A. Menpuyk XapaKTepu3upyeT Kak
HerTpanbHoe [8. C. 137]. BrlpakeHHe HHTPAaTEPMUHAILHOCTH OCOOSHHO Xapak-
TEpPHO [yIs Ipe3eHca U uMnepdexTa HHANKATHBA. XapaKTepHU3UPys UX CEMaHTH-
Ky, rpamMatuk VI B. [lpucuman WimocTpUpyeT 3TO CIEAYIOMUM MPHUMEPOM:
...81 in medio versu dicam scribo versum priore eius parte scripta, cui adhuc
deest extrema pars, praesenti utor verbo dicendo scribo versum, sed
imperfectum est, quod deest adhuc versui, quod scribatur. ex hoc... (id est prae-
senti) nascitur praeteritum imperfectum, cum non ad finem perferimus in prae-
senti id quod coepimus. ...si incipiam in praeterito versum scribere et imperfec-
tum eum relinquam, tunc utor praeterito imperfecto dicens scribebam versum
(Prisc. 11, 414-415) (...ecau s nocpedune cmuxa ckaxicy ‘s nuuty cmux’ (Scribo
versum), Koe0a npedvblOyuas 4acms e20 HANUCAHA, HO 6Ce euje He X8amaem Ko-
HEUHO, 51 NOb3VIOCh 2NA20JIOM 8 HACMOSUEeM 6PEMEHU, 2080Psi ‘S ULy cmux’
(scribo versum), Ho (3mo epems) HezagepuleHHOe, UOO CIUXY He X8amaem moeo,
umo 0omiCHO Obimb Hanucano. M3 Heeo (m.e. nacmosue2o)... 03HUKAem npo-
weduiee HecosepulenHoe (praeteritum imperfectum), koeoa mvl He 00800UM 00
KOHYA 6 HACMOsAWeM, Mo, 4mo Hauanu. ...Ecau s wauny nucame cmux 6 npo-
WIOM U OCMABTIIO €20 HE306EPUICHHBIM, NMO020a NOAb3VIOCh NPOUEOUUM HECO-
BEPUICHHBIM, 2080ps ‘A4 nucan cmux’ (scribebam versum)).

OcylIeCTBICHHbBI HAMH aHAIM3 MEPBOMCTOYHHKOB MO3BOJISIET KOHCTATHPO-
BaTh, YTO AKTyaaH3alisi 0O0bEIHHEHHBIX MO «30HTHKOM)» HHTPATePMUHAIBHO-
ctu ceM nypatuBHocTH (DUR.), mporpeccuBHoctd (PROGR.) 1 KOHTHHYaTHB-
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Hoctu (CONT.) (cp. [12. P. 33; 18. C. 298, 300-301]) B IATHHCKOM SI3bIKE 3aBH-
CHT OT JIBYX (paKTOPOB: aKIIMOHAIIBHOW CEMaHTHKHU MPEAUKATOB U KOHTEKCTA.

JlypaTUBHOCTb, TpEIyCMaTPHUBasi OMPEACIICHHYIO [UINTEIbHOCTh U HEU3MEH-
HOCTb, MPEXJE BCEr0 OTHOCHTCS K HEAMHAMHUYECKUM CHTYAI[HSIM, JIUIICHHBIM
criocoOHOCTH K TpaHcopManuu  («cocTOsiHHs» (States) B KilaccH(UKAIIN
3. Bermrepa [19. P. 97-121]) (1 a—0):

1 a) Odi (DUR.) et amo (DUR.) (Cat. 85, 1) («Henasuoicy u n106110»).

1 ©) ...purpurea velatus veste sedebat (DUR.) // in solio Phoebus... (Ov.
Met. 2, 19-20 (...Deb cuden na mpore, 0b1aueHHbI 8 RYPIYPHBIE 00EHCODL. .. ).

B mpoTuBOBeC CTaTHYHBIM OpeAuKaTaM AuHamMuuHble (BeHmiepoBckue
nesTenbHOCTH (activities), cBepmieHus (accomplishments) W JOCTHIKEHHUS
(achievements) B OoJbIIeH CTEIIEHHW NMPHUTOIHBI IJI BBIPAXKEHHUS MPOTpeEC-
cupHocTH (cp. [14. P. 427]). CoOTBETCTBYIOIIHE MPUMEPHI MPEACTABICHBI
HIKe (2 a—B):

2 a) Laudabat (PROGR.) homo doctus philosophos nescio quos neque eorum
tamen nomina poterat (DUR.) dicere... (Cic. Sest. 23) (Vuenwlii uenosex xeanun
Kakux-mo uiocoghos, 00HAKO He MO2 HA36AMb UX UMEH...).

2 0) ...facile meus pater quod volt (DUR.) facit (PROGR.) (Pl. Amph. 138)
(...motl omey necko Oenaem mo, 4mo xouent).

2 B) Cum tribus milibus peditum et quingentis equitibus consul veniebat
(PROGR.) (Liv. 37, 6, 2) (Koucyn npuxooun c mpems mulcauamu neuwux 60u-
HO8 U NAMbIOCMAMU BCAOHUKOB).

KoHTHHYaTHBHOCTP MOI'YT BBIPaXKaTh KaK CTATHYHbIC, TAK M JWHAMHUYHBIC
MPEIUKATBI, HO IPH 3TOM JOMHHHUPYIOLIAs POJIb HMPHHAIICKUAT KOHTEKCTY, KO-
TOPBIA HHGOPMHUPYET O TIPOJTOIDKCHHH CUTYaInH (3 a—B):

3 a) Roma interim crescit (CONT.) Albae ruinis (Liv. 1, 30, 1) (Tem speme-
Hem Pum poc (1.e.: npodonsican pacmu) na pyunax Anvooi).

3 0) ...ad pacem hortari non desino (CONT.) (Cic. Att. 7, 14, 3) (... 1 He
RPEKpauya npu3bIeams K Mupy).

3 B) ...redii in eum locum, ubi sedebat (CONT.) Alypius... (Aug. Conf. 8,
12) (...sn 6038pamuncs Ha mo mecmo, 20e cuden Anunuil...) (U3 KOHTEKCTA Clie-
JyeT, 9TO ANUIMNNA BCE €MIe MPOJOIIKAI CHUIETh TaM, TJIE €ro OCTaBHI ABTY-
CTHH).

BeipaxkeHre HHTPATEePMHHAIBHOCTH, B YACTHOCTH JyPATHBHOCTHU U MPOrpec-
CHUBHOCTH, BHJIOBPEMCHHBIMU (hOPMaMH CUCTEMbI HH(]EKTa (ITO, KaK yXe yIo-
MHHAJIOCh, OCOOCHHO CBOMCTBEHHO MPE3CHCY M HMIEPPEKTYy HWHAWUKATHBA, a
TaKKe YHOTPEOJNICHHBIM C UMICPPEKTHBHOW CEMaHTUKON aCMeKTyajlbHO-
HelTpanbHOMY OymymieMmy I, KOHBIOHKTHBY Tpe3eHca W umrepdekra) (4 a—B)
SIBJISIETCSL HanOoliee PaclpoCTPAaHEHHBIM, OTHOCSACh KaK K CTATHYHBIM, TaK H K
JMHAMAYHBIM CHTYAIUsM.

4 a) Oderint, dum metuant (DUR.) (Acc. Trag. frg. 203) (IIycms nenasuoam,
UL Obl DOATUCD).

4 6) ...erit (DUR.) illa dies, qua tu, ..., | quattuor in niveis... ibis (PROGR.)
equis! (Ov. Ars. 1, 213-214) (...60y0em mom Oenw, Kocoa mebs... 6yoem ee3mu
uemeepKa OenN0CHENCHBIX ... Ioulaoetl).
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4 B) (Safinius) cum ageret (PROGR.) ...in foro, sic illius vox crescebat
(PROGR.) tamquam tuba (Petr. Sat. 44, 9) ((Caghunuii) kozoa... evicmynan Ha
Gopyme, max ezo eonoc eo3pacman 6yomo mpyoa).

OnHa 1 Ta e BpeMeHHas (hopMa MOXKET YIMOTPeOIAThCS TS BBIPAKEHHUS
Pa3IMYHBIX CEMAHTHYECKUX OTTEHKOB MHTPATEPMUHAIBHOCTH, €CIIH 3TO COMPO-
BOXKIaeTCs M3MEHEHHEM aKIMOHAJIBHOTO Kilacca mpenukara. Tak, B (5 a) relin-
quebat BeIpa’kaeT IPOTPECCUBHOE Pa3BUTHE, TOraa Kak B (5 0) — mnsmieecs co-
CTOSIHUE, @ CIIIOBATENbHO, HUMEET JyPaTHBHOE 3HAYCHHE.

5 a) (Caesar) trium legionum, quas Alexandreae relinquebat (PROGR.),
curam et imperium Rufioni liberti sui filio exoleto suo demandavit (Suet. Div.
Iul. 76, 3) («(I{e3apv) nepedan onexy u éracmv HAO Mpems Ae2UOHAMU, KOMO-
pbvle ocmagnan ¢ Anexcanopuu, ceoemy nodumyy Pyghuony, coiny c6oe2o 60ib-
HOOMNYUWEHHUKAY).

5 0) Relinquebatur (DUR.) una per Sequanos via, qua Sequanis invitis prop-
ter angustias ire non poterant (Caes. BG 1, 9, 1) (Ocmasgancs (t1.e. OvL1) edun-
CMGEHHBI NYMb Yepe3 3eMIU CeK8aH08, N0 KOomopomy (celbeembl) He MOz
uomu uz-3a (e2o) yzocmu, 6e3 coenacusi CeKk8aHos).

B HelTpanbHOM KOHTEKCTE TPAaHHUIIBI MEXIY AYyPATUBHBIM U MPOrPECCHBHBIM
3HAYCHUSIMH WHOT/IA Pa3MBIThI, YTO YCIOXKHSIET uX AuddepeHIauio 1, KaK cle-
CTBHE, JIONYCKAeT ABOSKYIO MHTEpIpeTanuio. [Ipi 3ToM HeoOXOIMMO TAKKe CUH-
TaThCsl C OMPEIENICHHON oNeil CyObeKTHBHOCTH, KOTOpasi HEeU30ekKHa TIPU HCCIie-
JIOBAaHWH aCTIEKTYalbHOU (B IIMPOKOM CMBICIE CJI0BA) CEMAHTHKH, B CBSI3H C YeM
LEeCO00Pa3HO YIIOMSHYTh XapaKTEPUCTHUKY aCleKTa KaK KAaTerOpUH IPEHMYIie-
CTBEHHO HWHTeprpeTannonHoro tuna y A.B. bormapko: «IIpenmyiiecTBeHHO WH-
TEPIPETAILIMOHHbBIA XapaKTep IIaroibHOrO BHIa B PYCCKOM M JIPYrdX CIABSHCKHX
s3BIKax (mutatis mutandis ¥ B maTiHCKOM. — b. Y.) onpenensiercs KaTeropuaibHbIM
CEMaHTHYECKUM IPU3HAKOM LEJIOCTHOCTH JeicTBUsL. MICTOUYHHKOM BHIOBBIX 3Ha-
YEeHW sBJISETCS 3a()MKCHPOBAHHBIA U OOBEKTHBHPOBAHHBIA B SI3HIKOBOM CHCTEME
B3[JISI TOBOPSIIIETO HA JieiicTBUE: ISHCTBHE MOXKET ObITh MpPE/ICTABICHO HAOIO 1A~
TeneM (TOBOPSIIMM) B ITPOIIECCE €ro MpOoTeKaHus (0mHa U3 (DYHKIIMH HECOBEPIICH-
HOTO BUJIA) WM KaK IEJIOCTHBIA OrpaHMYeHHBIN TpenenoM (GakT (QyHKIHs coBep-
menHoro Buma)» [20. C. 50].

B cpaBHEHHH ¢ MHBIMH BHYTPEHHUMH (ha3aMUu CUTYallUH CPEIUHHAS SBISICT-
csl HAMMEHEe BBIPa3UTEIbHONW M HE MPeAycMaTpuBaeT 0co0Oro MapKHpPOBaHHSI
BCIIE/ICTBUE TOMOTCHHOCTH cHTyaru. CHTyalusi aBTOMaTHIECKH BOCIIPUHUMA-
eTCsl KaK MpeJCTaBICHHAs B XOJE pealn3alli, eClid 3TOMY He IPErsTCTBYIOT
aCIIeKTyalbHAasl MM aKI[MOHAJIbHAS CeMaHTHKA PEIUKATa U KOHTEKCT.

B orimuune ot ¢hopm mHPEKTa HOpMBI TIepheKTa HE BHIPAKAIOT CUTYAIUIO B
XOJIe peasiu3alliy, YTO HaOIIIaeTCs, HAIIPUMeEp, IPH MapaiielbHOM YIoTpeo-
neHnH uMIiepdekTa u neppexTa HHANKATHBA, 00Pa30BAHHBIX OT MOTEHITHALHO-
IPaHUYHBIX [JIAr0JIOB, T.€. TAKUX, KOTOPhIE B 3aBUCHUMOCTH OT (DOPMBI U KOHTEK-
CTa MOTYT aKTyaJIM3MPOBATh HAIMUKE mpeneina, HanpuMmep dicere (6 a), scribere
(6 6-B):

6 a) At pater infelix ... ‘Icare,” dixit,/ ‘Icare,” dixit ‘ubi es? Qua te regione
requiram?’/ ‘Icare’ dicebat: pennas aspexit in undis... (Ov. Met. 8, 231-233)
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(A Hecuacmmuwii omey... ckazan «Hxapy/ ckazan: «Hxrap, 20e muvl? B xakou
cmpare mebs natidy?»/ F'osopun: «Hxapy, ysuoen nepvs Ha 60IHAX. .. ).

«CpeMHHOCTE)» CHTYaIluH, BhIpakeHHas mMmmepdektoM dicebat, B TaHHOM
cIlydae KOHTPACTHPYET CO 3HAUCHUEM 3aBEPIICHHOCTH, CBOWCTBEHHBIM MEpQeK-
Ty dixit, KOTOPBIA TPEICTABISIET PEUEBOM aKT KaK IIEJIOCTHBIH, 0€3 pacKpBITHS
€ro BHYTPEHHEW CTPYKTYPHI.

6 0) ...lesus... inclinans se deorsum digito scribebat in terra (Vulg. NT
lo. 8, 6) (...Hucyc... Hakxnoruswucs 6nepeo, narbyem NUCai Ha 3emie).

6 B) ...ostendit vobis (Dominus) ...decem verba, quae scripsit in duabus
tabulis lapideis (Vulg. VT Deut. 4, 13) (...(I'ocnoow) ssun éam... decsamo 3ano-
6eoell, KOMmopbvle HANUCAL HA 08YX KAMEHHbIX MAOaIUYax).

CymectBytommee Mexny uMIeppekToM U mepdeKToM pa3iudue, BBIpasu-
TEJIFHO TPEACTABICHHOE B TEIMYECKIX IpeAnKaTaX, HeUTpaTu3upyeTcs B aTe-
JMHYECKHUX, TAC MepPeKT aKTyaIn3upyeT CeMy JIMMHUTATHBHOCTH, IPEICTABIIS
CHTYalldIO KaK IPEKPAIICHHYIO BO BPEMEHH, a UMIIEP(EKT — CEMy ITypaTHBHO-
ctu. [lpr 5TOM Ha TEpBEHIH IJIaH BBHIABHTAIOTCS WHBIE XapaKTEPUCTHKH BUIO-
BPEMEHHBIX ()OpPM, B YACTHOCTH CBSI3b C MOMEHTOM PEUH, PONIb B CTPYKTYype
TEKCTa, TaKCHUCHBIC 3HAYCHWS, YTO HE IO3BOJSIET PAacCMATPHUBATH ITONOOHEIE
cIydan Kak aOCOTIOTHYIO CHHOHUMHUIO ¥ Ha OCHOBaHHH 3TOT'O JIEIaTh BEIBOA 00
OTCYTCTBHH B JIATMHCKOM SI3BIKE aCIEKTa, KaK TO MPeIIaraloT HEKOTOPHIE HC-
cnenoBarenu [21; 22. P. 224]. Hanpuwmep (7 a—0):

7 a) Amavi (PERF.) ...ego olim in adulescentia/verum ad hoc exemplum
numquam, ut nunc insanio (Pl. Merc. 264-265) (A... at06un xozoa-mo 6 HO-
cmu,/ HO HUK020a 00 MAKol CMenenu, Kak menepb CXoaxucy ¢ yma).

7 0) Illam amabam (IMPERF.) olim, nunc iam alia cura impendet pectori (Pl.
Epid. 135) (A nr06un ee xozoa-mo, menepv unas 3aboma mpegodxcum cepoye).

B mpencraBieHHBIX mpuMepax UMIephekT amabam W nephekT amavi Ha
MIEPBBIN B3I HE Pa3NAYaloTCs 110 3HAUEHUIO, [ISIOCTHO H300paxasi CHTYalnio
W KOHCTATUPYS JIMIIL (HAKT BIIFOOIEHHOCTH TepoeB B mpomennieM. Ho B (7 a)
KOHTEKCT YKa3bIBa€T Ha HaJIWYHE CBS3M C KOMMYHHKATHBHON CHTYyaIllHeH: JIFO-
0O0BB CYIIIECTBYET TAKKE B HACTOSIIEM, XOTSI OTHOCHTCSI K HHOMY OOBEKTY CTpa-
ctu. [TomoOHas cutyanus, BeipakeHHas uMrieppexToM B (7 0), y)Ke He aKTyallb-
Ha B MOMEHT PEedH, IPOTUBOMIOCTABIISIACEH CYIIECTBYIOMIEMY MTOTOKEHHIO JTETT.

Croopaguyeckd Uit BBIPAKCHHS ITYPaTHBHOCTH W/ TPOTPECCHBHOCTH
VIOTPEOISIINCh AHATMTHICCKAE KOHCTPYKIMH, COCTOSINNE W3 JICeTPHYACTHS
HACTOSIIET0 BpeMeHH (participium praesentis activi) u riaronia esse ‘ObITh’, KO-
TOpBIE, B OTIIMYHME OT CHHTETHUECKUX (PopM, aKIEHTHPOBAIM BHHUMAaHUE HA Xa-
pakTepucTHKe cyobhekTa (8 a—B):

8 a) Carthagini ego sum gnatus, ut tu sis_sciens (Pl. Poen. 1038) (Ymo6wi
mut 3Han (OyKB. OvL1 3HAOWUM), 5 poouics 6 Kapgazene).

8 0) Sed adeo tum imperio meliori animus mansuete oboediens erat, ut bene-
ficii magis quam ignominiae hic exercitus memor et coronam auream dictatori,
libram pondo, decreverit et proficiscentem eum patronum salutaverit. (Liv. 3,
29, 3) (Ho moeda cnpasednusomy npuxaszy ROOYUHAAUCH MAK NOKOPHO, YMO
MO BOUCKO, NOMHS OOIbULEe O ONIA200esHUL, YeM O NO30pe, NPUCYOUNLO OUKmMA-
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mMopy 3070MOll 8eHOK 8eCOM 8 OYHM U, NPOBOICAS], NPUBEHICINGOBANO €20 KAK
NOKpogumeris).

8 B) Ne time, abhinc enim homines eris capiens (Tert. Adv. Marc. 4,9,1) (He
botics, ubo omuvine Gydeutb 106ums arooetl!).

Taxass KOHCTPYKIHSI, CBOMCTBEHHAsI Pa3TOBOPHOMY SI3BIKY, aKIICHTHPYS! BHH-
MaHue Ha Hanmmuaun cutyaruu [23. S. 388], mepBoHaYampHO XapaKTepu3npoOBaIach
BBICIICH CTEIEHBI0 MHTCHCUBHOCTH M OOJBIIEH 3KCIIPECCHBHOCTHIO [24. P. 274],
HO, YTPaTHB CO BPEMEHEM ATOT OTTEHOK, CEMAaHTUIECKA HE OTIIMYANIACH OT CHHTE-
THYECKUX (POPM, YTO ITOATBEPIKAACTCS CICIYIONIMMH IpuMepami ( 9 a—B):

9 a) Phryges... qui campestribus locis sunt habitantes... (Vitr. 2, 1, 5) (®pu-
2ULiYbl ... KOMOpble RPONHCUBAIOM 8 NOEBOU MECTIHOCTU. ..).

9 0) ...Salpini... habitant in salubri loco (Vitr. 1, 4, 12) (...canvnunyul
...HPOIICUBAIOM 8 300DOBOU MECIMHOCUL).

9 n) Erant... perseverantes omnes unanimes in oratione cum mulieribus et
Maria quae fuerat mater lesu et fratribus eius. Perseverabant in oratione una-
nimes orationis suae... (Tert. Orat. 8) (Bce edunooywmno npedvieanu 6 moiumee
emecme ¢ oicenwunamu u Mapuetl, komopas Ovinia mamepwvio Hucyca, u eco
opamvamu. Ilpeovieanu ¢ morumee, eOUHOOYWHO CIA2ASL CEOH0 MOTUME) ...).

ToXXOecTBO CHHTETHYECKUX W aHAINTHYCCKUX 00pa30oBaHUI MOATBEPKIACT-
cs TaKkKe HEIOCIEeIOBATENIFHOCTEI0 OTOOpPaKEHHS AHAJIOTUYHOW TpeuecKoi
KOHCTpYKIHH €ipl + part. praes. B JaTHHCKHX mepeBomax CmsmenHoro Ilmca-
Hus, cp. (10 a-B):

10 a) ...xal... £6Tiv KOPTOPOPOVUEVOV Kol avEavopevoy Kobmg kal &v DUV,
&' Nig Muépog Nrovoate Kai Enéyvmte THY xaptv Tod 0eod v ddndeig. (NT Col.
1, 6).

10 0) ...et fructificat et crescit sicut in vobis ex ea die qua audistis et cogno-
vistis gratiam Dei in veritate (Vulg. NT Col. 1, 6).

10 B) ...et est fructificans et crescens sicut in vobis ex ea die qua audistis et
cognovistis gratiam Dei in veritate (Vet. Lat. Col. 1, 6, codd. 75, 77) ((6raeas
6eCmb) ... RPUHOCUM NI00bL U PACHEm, KAK U cpedu 8dc, C mex nop, Ko2od Gbl
yeavianu u nosuanu booicelo murocms 6 npagoe).

[Tepudpaser ¢ nmephekTHBIMU (HOPMAMH TIJIAroja €sse XapaKTepHU3UPYIOTCS
JBOMCTBEHHBIM 3HaUeHHEM. Bynydn NTHMMUTATHBHBEIMA, OHH BBIPaXaroT IpeKpa-
MICHHYIO CUTYaIlHIO, HO B TO K€ BpeMsI IIOAYEPKUBAIOT €€ IPOrPECCUBHBIN HIIH
JypaTHBHBIN XapakTep BO Bpemst peanu3anuu (11 a—0):

11 a) ...nemo umquam tam sui despiciens fuit, qui desperaret aut melius aut
eodem modo se posse dicere (Cic. De or. 2, 364) (...Huxoz0a He b6vL10 HUKOZO,
Kmo npe3upan ceds max, ymo Ovll 6bl TUUEH HA0eHCObl UMeNb 803MONCHOCTDb
2060puUmMb U JyYue, UL MAaK dice, KaK 5).

11 0) ...quispiam Samius athleta... cum antea non loquens fuisset, ob
similem dicitur causam loqui coepisse (Gell. 5, 9, 5) (...eco60psam, umo raxoii-
mo amaem u3 Camoca Ha4an pazeosapueams no moti Jce npuyure (=om cmpa-
X@) ... Xomsi 00 Mo2o He 2080put).

BcenencrBre mpHCyIIero JIATHHCKOMY SI3BIKY CHHTETH3Ma KOHCTPYKIHS TaKOTO
THIA HE TONy4ryIa PacpOCTPaHEHUs M MPEUMYIIECTBCHHO TIPEICTaBIeHa B O3/~
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Heid, 0COOCHHO XPHUCTHAHCKOM, JIATBIHHM, B YaCTHOCTH B MepeBonax CBSIIECHHOTO
[Mrcanmns v BOHUKIINX IO €r0 BIHMSHHUEM MIPOU3BEICHISX, O0OYCITOBINBACH BIIHS-
HUEM CeMUTCKHUX [25. P. 2; 26. P. 218] unm/u rpeveckoro s3bikoB [23. S. 388].

CpenuHHas (a3a CHTyallll MOXKET TakKe OBITH IPENCTaBlICHA B BUAE KOH-
THHYaTHBa, 0003HAYaIomIero ee mpoxoinkenue. k. baitbn paccmaTprBaeT KOH-
TUHYaTHBHOCTh KaK Pa3HOBUAHOCTH ITPOTPECCHBHOTO 3HAUCHHUSI, JOTIOTHUTENb-
HO KOHKPETU3HPOBAHHOI'O YKa3aHUEM Ha TO, YTO areHC IPOAOIDKAET BEIITONHE-
Hue nevictBust [27. P. 127]. B naTMHCKOM SI3bIKE KOHTHHYATHBHOCTH PEAIU3yET-
Csl C TIOMOIIBIO JIEKCHUECKIX CPEICTB, IICHTPAIEHOE MECTO CPEIH KOTOPBIX 3a-
HUMAIOT ONHCATEIBHBIC KOHCTPYKIIUH, COCTOSAIINE U3 TIIAar0JIOB C COOTBETCTBY-
fomeld CeMaHTHKOM M TPEIUKATHBIX aKTAaHTOB, BBIPAKEHHBIX WH(GHHUTHBOM
wi, pexe, repyHaneM. K TakuMm TiaronaM MpekIae BCETO MPHHAIICKAT
pergere, perseverare, pexe — durare, 00beINHCHHBIE OOIINM 3HaYCHUEM «IIPO-
JIOJDKATh(CS), IUTHTHCS.

[TepBuuHbIM 3HAUCHUEM pergere (< *perrégere (mop. meph ekt perrexi) ObIIO
yKa3aHWE Ha HalpaBJICHUE JIBIKEHUS «HJITH JaNbIe, TpoaBHraThes» (12 a—0).

12 a) Illa ad nos pergit (P1. Mil. 1257) (Ona udem x nam).

12 6) Hercules ad primam auroram somno excitus cum gregem perlustrasset
oculis et partem abesse numero sensisset, pergit ad proximam speluncam...
(Liv. 1, 7, 6) (I'epxyrec, npocHysuucs pano ympom, Ko20a ocCmompen cmaoo u
3amemui, Ymo He xeamaem yacmu, uoem K onudcaiuieli newepe...).

Berynas B CBSI3b ¢ IIpEOUKATHBIMU aKTaHTAMU, YIIOMSHYTHIA TIar0J  yTpa-
YHBaeT CBOE IEPBUYHOE 3HAUCHUE W B KAUECTBE CIYKEOHOTr0 0003HAYAET MpPO-
JIOJDKEHUE CUTYally BRIpA)KEHHONH HHOUHUTHBOM Win repyHaneM (13 a—0):

13 a) Pergam pultare ostium (Pl. Most. 936) (IIpoodonscy cmyuams 6 0sepy).

13 6) Silere pergit (Sen. Phaedr. 882) (Ou npodonrncaem monuams).

Wnorna pergere MONONHUTENHFHO KOHKPETH3UPYETCS yKa3aHHEM Ha TO, UTO
CHTYyalus, KOTOPYIO COOECemHUK IIPEeNIoNaraeT IpoJOKUTh, Hadalach paHee.
C oToif meNpI0 ymOTpeOIsIeTCsl TIAToll coepi «HAUYMHATH» WIH €r0 CHHOHHUMBI
(occipio, incipio, coepto), a TAaKXKe instituo «IOCTAHOBJIATH, permatby (13 B—T):

13 B) ...tu perge ut occepisti dicere (Pl. Rud. 1089) (...mws1 npodondxcaii 2o-
80pUMb, KAK HAYAT).

13 1) ...perge ut instituisti (Cic. Rep. 2, 21) (...npooonicaii, kax moi pe-

BripaskeHHasT ¢ TIOMOIIBIO pergere KOHTHHYaTUBHOCTH MOXKET IHOTYCPKHU-
BaThCs HApEUUeM porro «nanbmey» (14 a—0):

14 a) ...pergo porro ire in Turtam (Cato Or. 1, 19) (...q2 npodonxcaio uomu
danvute 8 Typmy).

14 6) O magnam vim ingenii causamque iustam, cur nova existeret
disciplina! Perge porro (Cic. Fin. 4, 9, 21) (O, 6orvwas cura yma u cnpageonu-
851 NPUYUHA, NOYEeMY O0JNCHO ObLIO O 803HUKHYMb HOB0oe Yuenue! [Ipodoacaii
(uznazamyv) oanvuse).

HaunHas ¢ xiraccmaeckoro rnepruoa, Hapsay ¢ pergere B GQyHKIUH (a30BOTO
rJIarojia TaKke 3aCBHJIETEILCTBOBAHO perseverare (15 a—0), KoTopoe, OTHAKO, B
KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUU YCTYIIAET pergere.
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15 a) Themistocles, verens ne (Xerxes) bellare perseveraret, certiorem eum
fecit id agi, ut pons, quem ille in Hellesponto fecerat, dissolveretur ac reditu in
Asiam excluderetur (Nep. Them. 5, 1) (@emucmoxn, 6osco, umo (Kcepkc) oy-
0em npooonNCaAmsd GOUHY, COOOWUN emy 0 0eliCBUsIX, HANPABIEHHbIX HA PA3-
pyuierue nocmpoennoeo Ha Iennecnonme mocma, u HEBO3MOICHOCIU B036DA-
wenus 8 Azur).

15 6) ...Constantius... Arsacen Armeniae regem... praemonebat et hortaba-
tur, ut nobis amicus esse perseveraret et fidus (Amm. 20, 11, 1)
(...Koncmanyuii... ybexcoan u npusvledal... apManckoeo yaps Apcaxa, umoowl
MOom RPOOONIHCAN OCHIABAMbCA HAULUM BEPHUM OPY2OM).

B mocnexraccruueckoit U MO3AHEH JTaTBIHA TaKKe IMPECTaBICHBI OMMHOYHBIC
CJTyJad BBIpaXXCHUS KOHTHHYATUBHOCTH C TTOMOIIbI0 durare (16 a—0):

16 a) Postquam itaque omnis bacalusias consumpsi, duravi interrogare illum
interpretem meum, quod me torqueret (Petr. 41, 2) (Mcuepnas 6ce doeadku, s npo-
00J1I1CUTI CHPAUIUBANb 1020 MOE20 MOJKOBAMES 0 MOM, YMO MEeHs Mep3aJio).

16 0) ...ambulare non durabo, si nihil spectabo (Aug. In Ps. 39, 9) (...ne
0y0y BPOO0IHCAmb XOOUMDb, eCIU HUYE20 He YEUICY).

[IpomomkeHne CUTyalluy TaKKe BBIPA’KACTCS MOCPEICTBOM OTPHIATEIHHBIX
CHUHTarM, o0pa3oBaHHBIX Ha 0a3e TJIAroJioB ¢ CEMaHTHKON TpeKpaleHus desi-
nere (17 a), desistere (17 0), cessare (17 B), KOTOpbIe TOAUEPKUBAIOT ee Oec-
TIPEPBIBHBIN XapakTep.

17 a) Nostri... propius riuum cum adpropinquassent adversarii patrocinari
loco iniquo non desinunt (Bell. Hisp. 29, 8) (Koeda raww... nooownu 6audice K
PYUbIO, RPOMUBHUKU He RPEKPAULAIU 3AUiUL{AMbCA 8 HEGLI2OOHOM MeCHe).

17 0) ...non desistam persequi nequitiam et adfectus efferatissimos inhibere
et voluptates ituras in dolorem compescere et votis opstrepere (Sen. Epist. 121,
4) (...s1 He nepecmany npeciedosamv O6ecCMblOCMBO U YOEPHCUBAMb PA3HY3-
OaHHble CIMPAcmu, U COEPACUBAMb HACTANCOCHUS, Nepexoosuue 8 Cmpaoanusl,
NPOMUBOCTNOSNb MOTUMBEHHBIM HCEAAHUIM).

17 B) Cunctis diebus lob sacrificium offerre non cessat... (Gr. M. Moralia 1,
24) (Bo 6ce onu Hos He npekpawuian npUHOCUmMb J#cepmebl).

KBanTuTaTHBHBIN aHANMM3, OCYIIECTBIEHHBIN aBTOPOM MPEICTABICHHON CTa-
THU Ha MaTepHaje MPOM3BEICHUH PUMCKHX aBTOPOB Pa3IIMIHBIX MCTOPHUECCKUX
MEPHOIOB, CBUAETENLCTBYET, UTO (YHKINOHUPOBAHUE pergere B KadecTBe (a-
30BOr0 IIaroja ObUIO HamOoJiee CBOMCTBEHHO paHHEW JaThiHU. OJHAKO HadH-
Has C KJIACCHYECKOTO Iepruola KOHTHHYATHBHOCTH IPOSIBISICT TCHICHIIUIO K
BEIP)KEHHIO TTOCPEICTBOM OTPHIATENFHBIX KOHCTPYKIMHA THIa «non desino +
UH@UHUMUBY, UTO TIPESIICTABICHO B TAOJHIIE.

[pomomwkeHre cUTyanuy MONYEPKUBACTCS TAKOKEe PA3NMYHOrO poma 00CTOs-
TEIbCTBAMH, KOTOPHIE TOMOMHATEIHFHO YKa3bIBAIOT Ha €€ IUTEIBFHOCTD (18 a—B):

18 a) Clam me est profectus, mensis tris_abest (Ter. Heaut. 118) (Or omnpa-
BUICSI MAUIKOM OM MeHsl, OMCYMCIEYem mpu mecaya).

18 6) Quod est hoc iudicium in quo iam biennium versamur? (Cic. Quinct.
42) (Ymo smo 3a cyoebHulil npoyecc, Ha KOMopom Mbl npeovleaem yice 064
200a?).
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18 B) ...(Tarquinius Priscus) ludos Romanos instituit, qui ad nostram
memoriam permanent (Eutr. 1, 5) ...(Tapxeunuii Ilpuck) ycmanoeun pumckue
uepbl, KOMopbvle COXPAHAIOMCS 00 HAuLell NAMAMU.

Cuntarma
ABTOp Pergo+tinf. Desino (desisto, cesso) + inf
Bcero % Bcero %
[Tnast, Tepenuuii 29 74,4 10 25,6
Le3app 0 0 4 100
Iunepox 9 11,7 68 88,3
Cenexa Muaammii 3 11,1 24 88,9
Anyneit 4 23,5 13 76,5
ABrycTuH 27 10, 9 221 89, 1
Heponum 1 2,4 41 97,6

C 1enplo yCUJICHHS YIIOMSHYTOrO 3HAYEHHsI U aKIEHTHPOBAHUS HEMPEPhIB-
HOCTH CHUTYallUH YIOTPEOISeTCs TaKKe NyOIupoBaHWE OJHOTO M TOrO Ke IJia-
rona B popMax, COOTHOCSIINX €ro C Pa3HbIM IPOMEKYTKAMH Ha BPEMEHHOW OCH
(19 a—0), 94TO OBIIIO OJHUM M3 CPEICTB CO3MAaHUSA IM(DATHUIHOCTH TTOBECTBOBAHHUS
M, KaK CBHJCTEIbCTBYIOT NPHUMEpPbI, CBOWCTBEHHO MPEXKIEC BCEr0 HEHNOCPe[-
CTBEHHOMY HJIM OIOCPEICTBOBAHHOMY (B SMHUCTONIOTpady) KOMMYHHUKATHBHO-
MY aKTy:

19 a) Omnium primum salutem dicito matri et patri/et cognatis et si quem
alium benevolentem videris; // me hic valere et servitutem servire huic homini
optumo, // qui me honore honestiorem semper fecit et facit (Pl. Capt. 389—392)
(IIpeacoe scezco nepeoail npueem mamepu u omyy // u pOOHbIM U 8CeM OpyeUM
brazodemensm, ecau Ko2o yeuouulb, s 30eCb 300P08 U CIYAHCY CAYAHCOY IMOMY
O1a20POOHOMY UENOBEKY, KOMOPbIIL MEHsl 6blCOKOU 4eCmbl0 YMUl 6ce20d U
umum menepe).

19 6) ...ego servo et servabo — sic enim assuevi — Platonis verecundiam...
(Cic. Fam. 9, 22, 4) (...s xpanio u 6ydy xpanums, — ub60 max npuevlix, — No-
umumenvHoe omuouerue k Iliamony...).

Hanuuue cpemuuHO#N (ha3bl NpeLyCcMaTpUBACT per Se OMPEIeICHHYIO [UTHTEIb-
HOCTb CHTYAIlWH, YTO CBOWCTBEHHO IPEAMKATAM, OTHOCSIIUMCS K aKI[HOHAIBHBIM
KJIaccaMm COCTOSTHHIM, JEATENTFHOCTEN 1 CBEPIICHUH, KOTOPBIE PEATU3YIOT CEMBI IIy-
PATUBHOCTH HJIM TIPOIPECCHBHOCTH, a MPH YTOYHEHUH aIBepOUaIbHbIMEH MapKepa-
MH WJIM MaKpOKOHTEKCTOM — KOHTHHYAaTHBHOCTH. JIWIlIGHHbIC BHYTpEHHEH [yiv-
TEBHOCTH MPEIUKATHI, KOTOPBIE XaPAKTEPU3UPYIOT AaKIIMOHAIBHBIH KIIACC «IO0CTH-
KEHUsD», YIOTpeOIsIsiCh ¢ MMIEPHEKTUBHON CeMaHTHKOH, MOT'YT TIpHOOpeTaTh J0-
MTOJTHUTEITLHBIC OTTEHKH MHOYKECTBEHHOCTH (MTEPAaTUBHOCTH, XaOHTyalTbHOCTH) (20
a—0), uiu KoHaTHBHOCTH (20 B), 9TO, OJTHAKO, HE SABISETCS HEOOXOAMMBIM YCIIOBH-
€M, 00YCIIOBIIMBAsICH MUKPO- HJTH MaKPOKOHTEKCTOM.

20 a) ...effodiuntur opes irritamenta malorum (Ov. Met. 1, 140)
(...6bIKanvléarOM e bazcamemaa — 8030youmenu 31d).

20 6) Raro nimium dabat quod biberem, // id merum infuscabat (Pl. Cist.
18-19) (Ouenw peoxo dasan numv, 3mo 4ucmoe 6UHO NOPMUIOCD).
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20 B) Veniebatis... in Africam... Prohibiti estis in provincia vestra pedem
ponere... (Cic. Lig. 24) (Bvt nstmanuce... npuovimo ¢ Agpuxy... Bam ne nos-
GOMUNU 6CHIYNUMb 6 AULY NPOGUHYUIO. . .).

OcyliecTBICHHbBII aHAIU3 IO3BOJSET CHAENATh BBIBOI, YTO B JIATHHCKOM
SI3bIKE MHTPATePMUHAIBHOCTD MPEACTaBIsAET cOOOM Kiactep, 00pa3oBaHHBIH
ceMaMH JIypaTUBHOCTH, IPOTPECCUBHOCTH U KOHTHHYaTHBHOCTH. AKTyanu3a-
[(UsI KOHKPETHOM CeMbl M3 YHOMSHYTOro Habopa 3aBHCHUT OT aKIMOHAJIbHOTO
THUIIA MPEANKATA U KOHTEKCTA, YTO CONMIKAET JIATUHCKHIA SI3BIK C PAZIOM COBpe-
MeHHBIX eBporeickux [12. P. 39-40]. B aTom OTHOIIEHNN TEPCHIEKTUBHBIM
MPEACTABIACTCS HCCIAS0BAHHE HHTPATEPMUHAIBHOCTH B THIIOIOTMYECKOM
nepcrnektuse. OOpPMaANBHBIM SIIPOM CYOIONIS WHTPATEPMHUHAIBHOCTH BBICTY-
MarT BHIOBPEMEHHbIC (JOPMBI CHCTEMbI HH(EKTa U OMUCATENbHbIE KOHCTPYK-
un ¢ (a3oBbIMH [JIATOJAMH C COOTBETCTBYIOIIMM 3HAUYCHHEM, a meprudeputo
00pa3yrT JIEKCHYECKHE CPEJICTBa MPEHUMYIECTBEHHO OOCTOSTEIbCTBEHHOTO
Xapakrepa.
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The object of the research is the subfield of intraterminality (middle phase) as one of the
components of the functional-semantic field of phasality in Latin. The analysis shows that
intraterminality is a complex formation that combines the meanings of the progressive aspect
(the situation in the development), the durative aspect (the lasting situation characterized by
some duration) and the continuative aspect (the continuation of the situation). The
actualization of semes of durativity, progressivity, and continuativity joined under the
“umbrella” of intraterminality depends on two factors, namely, on the actional semantics of
predicates and the context. Durativity providing some lasting and immutability belongs, first
of all, to static situations that cannot be transformed. Contrary to static predicates, dynamics
ones (Vendlerian activities, accomplishments and achievements) are more suitable to express
progressivity as far as they provide some kind of transformation. Continuativity can be
expressed by static and dynamics predicates. In such a case, the decisive factor is the context
which denotes the continuing of a situation. In neutral contexts, the boundaries between
durative and progressive meanings are often blurred, which in turn complicates their
differentiating and thus allows a dual interpretation.

In contrast to some modern languages that express intraterminality (or its partial realizations)
by special grammatical forms, Latin is deprived of specific means for its expression, and
different grammatical and lexical means are used for this purpose. Like in other languages with
the lack of special grammatical forms, in Latin, intraterminality is expressed by forms produced
from the infectum stem that mark the situation as a lasting one and do not include the initial and
the final starting point. This meaning is typical for the indicative mood of the present tense and
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the indicative imperfective. The periphrastic construction “participium praesentis activi + esse”
was sporadically used to express durative and/or progressive meanings which, unlike synthetic
forms, stressed the characteristic of the subject. Continuativity can be expressed by lexical
means, especially by basic verbs with the meaning of continuation together with predicate
actants expressed by the infinitive or more rarely by the gerund. The continuation of the situation
can also be emphasized by different adverbial modifiers that indicate the time of its duration.
The performed analysis shows that Latin does not differ essentially from other languages in the
expression of intraterminality and its semantic varieties that are expressed by the grammatical
and lexical means as well as in the context.
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